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1.	 GENERALIDADES
Gracias por elegir Ariston Net, el sistema ideado y producido por Ariston para ofrecer una 
nueva experiencia de uso de su sistema de calefacción doméstico y de agua sanitaria. Con 
Ariston Net se puede encender, apagar y controlar la temperatura de la calefacción y del agua 
sanitaria desde un smartphone o un ordenador, en cualquier momento y en cualquier lugar. 
El sistema permite monitorizar constantemente los consumos energéticos garantizando un 
ahorro en la factura del gas y avisa en tiempo real en caso de fallo del generador de calor.
Además, activando el servicio de teleasistencia, el centro de asistencia podrá resolver la 
mayor parte de los problemas a distancia. Para obtener información más detallada al res-
pecto, visite el sitio web dedicado a Ariston Net: www.ariston.com/es/ariston-net. O lláme-
nos al número +39 0732 63 35 28.
Nuestro servicio al cliente está disponible los 7 días de la semana (de las 8 a.m. a las 8 p.m.)

ATENCIÓN
El siguiente manual es parte integrante y esencial del producto, se debe conservar con cui-
dado y siempre debe acompañar al producto, incluso en caso de cambio de propiedad o de 
usuario, o de empleo para otra aplicación.
No utilizar el producto con fines diferentes de aquellos especificados en el manual. El fabricante 
no se hace responsable en caso de daños derivados de usos inadecuados del producto o falta 
de conformidad de la instalación con las instrucciones contenidas en este manual. Todas las 
operaciones de mantenimiento del producto deberán ser ejecutadas exclusivamente por perso-
nal cualificado y con el empleo de repuestos originales exclusivamente.
El fabricante no se hace responsable en caso de daños derivados del incumplimiento de esta 
indicación; el incumplimiento podría comprometer la seguridad de la instalación.

LEYENDA DE SÍMBOLOS:
	 El incumplimiento de la advertencia supone un riesgo de lesiones, en determinadas 

ocasiones incluso mortales, para las personas.

	 El incumplimiento de la advertencia supone un riesgo de daños, en determinadas 
ocasiones incluso graves, para objetos, plantas o animales.

2.	 NORMAS DE SEGURIDAD
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	 El fabricante no se hace responsable en caso de daños derivados de usos inade-
cuados del producto o falta de conformidad de la instalación con las instrucciones 
contenidas en este manual.

	 No realice operaciones que requieran el retiro del aparato del lugar de instalación.
	 Daños en el aparato.

	 No se suba a sillas, taburetes, escaleras o soportes inestables para efectuar la 
limpieza del aparato.

	 Lesiones personales por caídas desde lo alto o por cortes (escaleras dobles).
	 No utilice insecticidas, disolventes o detergentes agresivos para la limpieza del 

aparato.
	 Daño de las partes plásticas o pintadas.

	 No utilice el aparato con finalidades diferentes a las de un uso doméstico normal.
	 Daño del aparato por sobrecarga de funcionamiento.

	 Daño de los objetos indebidamente tratados.
	 No permita que niños o personas inexpertas utilicen el aparato.

	 Daño del aparato por uso inadecuado.
	 Durante la limpieza, el mantenimiento y la conexión es necesario aislar el aparato 

de la red de alimentación desconectando la clavija de la toma.
	 Lesiones personales por electrocución.

¡ATENCIÓN!
El aparato puede ser utilizado por niños de edad no inferior a 8 años o por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o carentes de experiencia o del cono-
cimiento necesario, siempre que estén bajo vigilancia o bien que las mismas hayan recibido 
instrucciones relativas al uso seguro del aparato y a la comprensión de los peligros relativos. 
No deje que los niños jueguen con el aparato. Las operaciones de limpieza y mantenimiento 
a cargo del usuario no deben ser realizadas por niños sin vigilancia.

¡ATENCIÓN!
Riesgo de explosión si las baterías se cambian por otras de tipo incorrecto. Las baterías de-
ben eliminarse a través de recogida selectiva para ser tratadas de forma especial. 
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3.	 CUBE S NET 

FLECHA A LA IZQUIERDA:
- REDUCCIÓN DE UN VALOR
- DESPLAZAR HACIA ARRIBA

TECLA CENTRAL (AZUL)
- CONFIRMAR UNA RESPUESTA O SELECCIÓN

FLECHA A LA DERECHA:
- AUMENTO DE UN VALOR
- DESPLAZAR HACIA ABAJO

DISPLAY:
- TEMPERATURA INTERNA DETECTADA
- TEMPERATURA INTERNA CONFIGURADA (SET POINT)

LEYENDA:

“ ”	 Wi-Fi

“ ” 	Invierno

“ ” 	 Verano

“ ” 	 Solo calefacción

“ ” 	 Refrigeración

“ ” 	 OFF (sistema apagado)

“ ” 	 Programado

“ ” 	 Manual

“ ” 	 Anulación

Para descargar de Internet el manual de instrucciones completo, haga clic en el siguiente enlace:
www.ariston.com/es/termorregulacion/cube_s_net	

“ ” 	 Función Vacaciones activa

“ ” 	 Indicación de presencia de la llama

“ ” 	 Temperatura externa

“ ” 	 El tiempo en Internet

“ ” 	 Función AUTO activa

“ ” 	 Aviso de error

“ ” 	 Pantalla bloqueada

“ ” 	 Resistencia
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4.	 INSTALACIÓN DEL CUBE S NET 

El aparato mide la temperatura ambiente, por lo tanto, cuando se elige la posición de instala-
ción deben tomarse algunas precauciones. Colocarlo alejado de fuentes de calor (radiadores, 
rayos solares, chimeneas, etc.) y de corrientes de aire o aberturas que puedan alterar la medi-
ción. Instalarlo a aproximadamente 1,50 m de altura del pavimento.

 ¡ATENCIÓN!
La instalación debe ser realizada por personal técnico 
especializado.
Antes de efectuar cualquier tipo de conexión, desconecte 
la alimentación eléctrica del generador de calor mediante 
el interruptor bipolar externo. 
Instale el producto en un entorno con niveles normales de 
contaminación.
-	 Fije la placa de base (A) del CUBE S NET a la pared y conecte 

el par de cables en el borne para efectuar la conexión al 
generador de calor mediante BUS. 

- 	 Inserte la batería en el correspondiente alojamiento (B). 
-	 Vuelva a poner el CUBE S NET en la placa base (C) y 

empújela delicadamente hacia abajo.

Instalar el CUBE S NET y activar los servicios Ariston Net es fácil y veloz: 
¡bastan solo 3 pasos!

INSTALACIÓN 
DEL CUBE S NET 

REGISTRO DE LA 
CUENTA 

CONEXIÓN A INTERNET PARA 
EL REGISTRO DEL PRODUCTO

Se entiende por “Teleasistencia” (TD) el servicio dirigido al Centro de Asistencia Técnica a 
través del cual se realizan a distancia todas las funciones de asistencia del producto. Se en-
tiende por “Telecontrol” (TC) el servicio dirigido al usuario final, para monitorizar y configurar 
su producto Ariston a través de una aplicación para smartphones o el portal web.
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5.	 REGISTRO DE LA CUENTA

1.	 Después de efectuar la instalación del pro-
ducto, alimente el sistema. El CUBE S NET se 
enciende, en el display aparece el mensaje 
“Seleccionar idioma”, siga paso a paso las indi-
caciones para las configuraciones básicas que 
se van mostrando en el display, hasta llegar a la 
petición de la configuración de la red Wi-Fi.

2.	Si la configuración de la red Wi-Fi no se ha 
realizado durante el primer encendido, acce-
da al menú “Conectividad”, vaya a “ON/OFF 
de la red Wi-Fi” y seleccione “ON”. El menú 
de conectividad muestra la nueva opción 
“configuración de red”; selecciónela y siga 
paso a paso las instrucciones.

•	 Antes de dar inicio al procedimiento de con-
figuración Wi-Fi, verifique la disponibilidad el 
servicio Ariston Net en el país correspon-
diente y el funcionamiento correcto de la co-
nexión disponible a Internet.

•	 Descargue la APP Ariston Net de las tiendas 
de aplicaciones.

	 Abra la APP y registre la cuenta introduciendo 
los datos requeridos.

•	 Consulte su bandeja de entrada y haga clic 
en el enlace presente en el correo de bien-
venida para activar la cuenta de usuario.

¡ATENCIÓN! Ariston Net es compatible con los si-
guientes cifrados para Wi-Fi: WEP, WPA/WPA2 Per-
sonal

6.	 CONEXIÓN A INTERNET Y REGISTRO DEL PRODUCTO

Conectividad

Premios para confirmar

ON/OFF de la red Wi-Fi

Información sobre la conectividad

Reconfiguración

Nivel de señal Wi-Fi

Horario de Internet
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6.1	 Procedimiento guiado en caso de TELECONTROL (TC) con o sin 
servicio de TELEASISTENCIA (TD)

1.	 Abra la App, acceda con la cuenta creada previamente y siga las instrucciones del procedi-
miento guiado 

2.	El producto quedará correctamente conectado a Internet y registrado cuando:
-	 en el display aparezca la confirmación de conexión al router y a Internet
-	 en la App aparezca el mensaje de producto registrado con éxito.
-	 en el display aparezca la pantalla básica con el icono “ ” fijo

3.	A partir de este momento se podrá controlar a distancia el producto Ariston mediante la App 
para smartphones o el portal web www.ariston-net.remotethermo.com. 

IMPORTANTE: 
El Ariston Net puede usarse desde varios dispositivos al mismo tiempo, utilizando siempre 
las mismas credenciales de acceso.  Para registrar varios CUBE S NET en una única cuenta 
de usuario, utilice la función correspondiente en la APP.

6.2	 Procedimiento mediante navegador si se dispone únicamente de 
TELEASISTENCIA (TD) sin TELECONTROL (TC)

Abra los ajustes de red en su smartphone y seleccione “Remote Gw Thermo”

ABRA LA APP ARISTON NET, SIN INICIAR SESIÓN Y 
SIGA EL PROCEDIMIENTO GUIADO.

ABRA EL NAVEGADOR WEB E INGRESE LA DIRECCIÓN 
192.168.1.1 EN LA BARRA DE DIRECCIONES. SELECCIONE LA 
RED WIFI E INGRESE LA CONTRASEÑA. SE RECOMIENDA NO 

MODIFICAR LAS CONFIGURACIONES PREDETERMINADAS

MEDIANTE APP MEDIANTE NAVEGADOR

¡IMPORTANTE!
Para los procedimientos TC y TD descritos en los siguientes párrafos, se recomienda dejar 
activa la configuración predefinida DHCP = ON. 
La opción DHCP =OFF puede requerirse en caso de redes con IP estática.
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El producto quedará correctamente conectado a Internet y registrado cuando:
•	 en el display aparezca la confirmación de conexión al router y a Internet
•	 en el display aparezca la pantalla básica con el icono “ ” fijo

ATENCIÓN:
Después de confirmar el procedimiento, el dispositivo (smartphone, PC, Tablet...) se desco-
nectará automáticamente de la red Remote Gw Thermo; en el navegador se podría visuali-
zar una página de error que no debe tomarse en consideración.

6.3  Configuración no lograda o no actualizada

Si no se consigue efectuar la configuración, en el display del CUBE S NET aparece el icono “ ”. 
Repita los procedimientos que se han descrito anteriormente.
La configuración de la red se debe repetir cada vez que se realiza una modificación en la red 
Internet de la vivienda (cambio de contraseña, de operador o de router).

6.4  Programación horaria y visualización de la hora 

Cuando el Cube S Net está asociado a un modelo de generador de calor que no cuenta con 
reloj interno, es necesario conectarlo a Internet para ver la hora actual y configurar la progra-
mación horaria mediante la App Ariston Net.
Si no hay conexión a Internet, la hora y la programación no estarán disponibles hasta que la 
conexión se restablezca. 

LEYENDA:

“AP”	 Access Point aperto

“ ”	 Ausencia de conexión al servicio o termostato no configurado correctamente

“ ”	 Termostato conectado al router o a Internet pero no a la nube

“ ”	 Termostato correctamente configurado y conectado a Internet y a la nube

“ ”	 Actualización del software en curso
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7.	 NÚMERO DE SERIE Y DATOS DE WIFI 

Toda la información se encuentra en el menú “Conectividad”.
Para acceder al menú pulse la tecla “ ” en el CUBE S NET y desplácese hacia adelante hasta 
llegar a la opción “Conectividad”. Seleccione entonces “información sobre la conectividad”.

8.	 CENTROS DE ASISTENCIA ARISTON

Los centros de asistencia Ariston permiten acceder a la plataforma de teleasistencia introdu-
ciendo los datos de acceso en el portal Ariston Net: https://www.ariston-net.remotethermo.com
Para más información sobre el servicio, llame al número gratuito del Centro de Asistencia Téc-
nica Ariston Thermo.

PRODUCTO CONFORME CON LA DIRECTIVA UE 2012/19/UE- Dec. Leg. 
49/2014 en virtud del Art. 26 del Decreto Legislativo del 14 de marzo de 
2014, n° 49 “Aplicación de la directiva 2012/19/UE sobre los residuos de los 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)”

El símbolo del contenedor tachado reproducido en el aparato o en el embalaje, indica que al final 
de la vida útil del producto, este debe eliminarse por separado de los demás residuos. El usuario 
deberá entregar el aparato al final de su vida útil a los centros municipales idóneos de recogida 
selectiva de residuos electrotécnicos y electrónicos. Como alternativa a la gestión autónoma es 
posible entregar al revendedor el aparato que se desea eliminar, en el momento de la compra de 
un nuevo aparato de tipo equivalente. En tiendas de productos electrónicos con una superficie 
de venta de por lo menos 400 m2, se pueden entregar gratuitamente, sin obligación de compra, 
productos electrónicos con tamaño inferior a 25 cm para su eliminación.
La debida recogida selectiva para enviar el equipo al reciclado, al tratamiento o al desguace com-
patible con el medio ambiente contribuye a evitar posibles efectos negativos al medio ambiente y 
a la salud y favorece el reciclado de los materiales de los que se compone el equipo.

Instale el producto en un entorno con niveles normales de contaminación.
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Alimentación eléctrica
BUS BridgeNet®

 de 8 a 24 V máx.; batería de 
iones de litio

Batería 3,7 VCC  500 mAh
Consumo eléctrico ≤ 30 mA
Temperatura de funcionamiento de -0 a 40 °C
Temperatura de almacenamiento con batería de -10 a 45 °C
Temperatura de almacenamiento sin batería de -20 a 70 °C
Humedad de 20 % HR a 80 % HR
Exactitud de la temperatura +/- 0,5 °C
Longitud y sección del cable de bus

NOTA: PARA EVITAR PROBLEMAS DE INTERFERENCIAS, UTILICE UN CABLE BLINDADO O UN 
CABLE DE PAR TRENZADO.

máx. 50 m
ø mín. 0.5 mm²

Clase de aislamiento III
Grados de protección IP 20
Dimensiones 103 mm x 103 mm x 19,1 mm

Ficha del producto (solo con sistema Bus BridgeNet)

Nombre del proveedor ARISTON

Modelo de identificación del proveedor CUBE S NET

Clase de control de temperatura V

Contribución a la eficiencia energética % para la calefacción de los ambientes +3 %

Añadiendo una sonda externa o el tiempo en Internet:

Clase de control de temperatura VI

Contribución a la eficiencia energética % para la calefacción de los ambientes +4 %

En un sistema de 3 zonas con 2 sensores ambiente:

Clase de control de temperatura VIII

Contribución a la eficiencia energética % para la calefacción de los ambientes +5 %

Especificaciones técnicas
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1.	 INFORMAÇÕES GERAIS
Obrigado por ter escolhido Ariston Net, o sistema criado e produzido pela Ariston para 
fornecer uma nova experiência de uso do próprio sistema de aquecimento doméstico e 
de água sanitária. Com Ariston Net pode ligar, desligar e controlar a temperatura do aque-
cimento e da água sanitária através do smartphone ou do computador, sempre e a partir 
de qualquer lado. 
Permite monitorizar constantemente os consumos energéticos garantindo poupar na fatura 
do gás e avisa-o em tempo real em caso de avaria do gerador de calor.
Além disso, ativando o serviço de teleassistência, o centro de assistência pode resolver a 
maior parte dos problemas à distância. Para obter mais informações sobre o sítio da Web 
dedicado ao serviço Ariston Net: www.www.ariston.com/pt/ariston_net. Ou contacte o nú-
mero 0732 63 35 28.
O nosso Serviço de Apoio ao Cliente está à sua disposição 7 dias por semana (das 8h00 às 20h00).

ATENÇÃO
O seguinte manual é parte integrante e essencial do produto; deve ser bem guardado e 
acompanhar sempre o produto, mesmo em caso de transferência para outro proprietário ou 
utilizador, ou em caso de utilização noutra aplicação.
Não é permitido utilizar o produto para outros fins diferentes dos especificados no presente ma-
nual. O fabricante não assume qualquer responsabilidade por eventuais danos causados por um 
uso indevido do produto ou pela não adequação da instalação às instruções fornecidas neste 
manual. Todas as operações de manutenção no produto devem ser efetuadas exclusivamente 
por pessoal qualificado e mediante a utilização exclusiva de peças sobressalentes originais.
O fabricante não assume qualquer responsabilidade por eventuais danos relacionados com a 
não observância desta indicação, o que pode comprometer a segurança da instalação.

Legenda dos símbolos:
	 A não observância de uma advertência implica risco de lesões, em determinadas 

circunstâncias até mesmo mortais, para as pessoas.

	 A não observância de uma advertência implica risco de danos, em determinadas 
circunstâncias até mesmo graves, nos objetos, nas plantas ou nos animais.

2.	 REGRAS DE SEGURANÇA
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	 O fabricante não assume qualquer responsabilidade por eventuais danos causados 
por um uso indevido do produto ou pela não adequação da instalação às instruções 
fornecidas neste manual.

	 Não realize operações que impliquem a remoção do aparelho da sua instalação.
	 Danos do aparelho.

	 Não suba para cadeiras, bancos, escadas ou suportes instáveis para efetuar a lim-
peza do aparelho.

	 Lesões pessoais causadas por queda ou corte (escadotes).
	 Não utilize inseticidas, solventes nem detergentes agressivos para a limpeza do 

aparelho.
	 Danos nas peças de material plástico ou pintadas.

	 Não utilize o aparelho para fins diferentes da utilização doméstica normal.
	 Danos no aparelho por sobrecarga de funcionamento.

	 Danos nos objetos tratados indevidamente.
	 Não permita que crianças ou pessoas inexperientes utilizem o aparelho.

	 Danos no aparelho causados por uma utilização indevida.
	 Durante os trabalhos de limpeza, manutenção e conexão é necessário isolar o 

aparelho da rede de alimentação, retirando a ficha da tomada.
	 Lesões pessoais por eletrocussão.

ATENÇÃO!
O aparelho pode ser utilizado por crianças de idade não inferior a 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiência ou 
conhecimento, desde que estejam sob supervisão ou depois de terem recebido instruções 
adequadas sobre a utilização segura do aparelho e a compreensão dos perigos associados 
ao mesmo. 
As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção destinadas a se-
rem efetuadas pelo utilizador não devem ser efetuadas por crianças sem vigilância.

ATENÇÃO!
Risco de explosão se as baterias forem substituídas por outras de tipo incorreto. As baterias 
devem ser eliminadas mediante o sistema de recolha diferenciada para serem tratadas de 
modo especial. 
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3.	 CUBE S NET 

SETA PARA A ESQUERDA:
- DIMINUIÇÃO DE UM VALOR
- PERCORRER PARA CIMA

TECLA CENTRAL (AZUL):
- CONFIRMAR UM PEDIDO OU UMA ESCOLHA

SETA PARA A DIREITA:
- AUMENTO DE UM VALOR
- PERCORRER PARA BAIXO

VISOR:
- TEMPERATURA INTERNA DETETADA
- TEMPERATURA INTERNA DEFINIDA (VALOR DE 
REFERÊNCIA)

LEGENDA:

“ ”	 Wi-Fi

“ ” 	Inverno

“ ” 	 Verão

“ ” 	 Só aquecimento

“ ” 	 Arrefecimento

“ ” 	 OFF (sistema desligado)

“ ” 	 Programado

“ ” 	 Manual

“ ” 	 Suspender

Para descarregar da internet o manual de instruções completo, utilize a ligação seguinte:
www.ariston.com/pt/cube_s_net

“ ” 	 Função Férias ativa

“ ” 	 Indicação de presença de chama

“ ” 	 Temperatura exterior

“ ” 	 Meteorologia da internet

“ ” 	 Função AUTO ativa

“ ” 	 Sinalização de erro

“ ” 	 Ecrã bloqueado

“ ” 	 Resistência
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4.	 INSTALAÇÃO DO CUBE S NET 

O aparelho deteta a temperatura ambiente, portanto, no ato de escolher a posição de instalação, 
deve considerar alguns aspetos. Posicione-o afastado de fontes de calor (radiadores, raios sola-
res, lareiras, etc.) e de correntes de ar ou aberturas para o exterior que possam influenciar a de-
teção da temperatura. Instale o aparelho a cerca de 1,50 m de altura relativamente ao pavimento.

 ATENÇÃO!
A instalação deve ser efetuada por um técnico qualificado.
Antes de efetuar qualquer tipo de ligação, desligue a ali-
mentação elétrica do gerador de calor através do interrup-
tor bipolar externo. 
Instale o produto num ambiente com níveis de contamina-
ção normais.

-	 Fixe a placa de base (A) do CUBE S NET à parede e ligue o 
par de fios ao terminal para efetuar a ligação ao gerador de 
calor através do BUS. 

- 	 Introduza a bateria na respetiva sede (B). 
-	 Reposicione o CUBE S NET na placa de base (C), 

empurrando-a delicadamente para baixo.

A instalação do CUBE S NET e a ativação dos serviços Ariston Net são simples e rápidas: 
bastam apenas 3 passos!

INSTALAÇÃO DO 
CUBE S NET REGISTO DA CONTA LIGAÇÃO À INTERNET 

REGISTO DO PRODUTO

Por “Teleassistência” (TD), entende-se o serviço orientado para o Centro de Assistência Téc-
nica, a fim de desenvolver todas as funções de assistência remota do produto. Por “Telecon-
trolo” (TC), entende-se o serviço orientado para o utilizador final, para monitorizar e configurar 
o seu produto Ariston através da aplicação do smartphone ou do portal da Web.
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5.	 REGISTO DA CONTA

1.	 Após ter efetuado a instalação do produto, 
ligue a alimentação do sistema. O CUBE S 
NET liga-se e o visor apresenta “Selecionar 
idioma”. Siga passo a passo as indicações 
para a configuração de base, que vão sendo 
apresentadas no visor, até aparecer o pedido 
de configuração da rede Wi-Fi.

2.	Se a configuração da rede Wi-Fi não for efe-
tuada durante a primeira ligação, aceda ao 
menu “Conectividade”, siga para “ON/OFF 
da rede Wi-Fi” e selecione “ON”. O menu de 
conectividade apresenta uma nova opção de 
menu “configuração rede”. Selecione-a e siga 
passo a passo as instruções.

•	 Antes de iniciar o procedimento de configu-
ração Wi-Fi, verifique a disponibilidade do 
serviço Ariston Net no próprio país e o fun-
cionamento correto da ligação à internet.

•	 Descarregue a aplicação Ariston Net das Stores.
	 Abra a aplicação e registe a conta introduzin-

do os dados solicitados.
•	 Entre na sua caixa de correio eletrónico e 

clique na ligação incluída na mensagem de 
boas-vindas para ativar a conta de utilizador.

ATENÇÃO! Ariston Net suporta as seguintes
criptografias para as redes Wi-Fi: WEP, WPA/WPA2 
Personal

6.	 LIGAÇÃO À INTERNET E REGISTO DO PRODUTO

Conectividade

Premir para confirmar

ON/OFF da rede Wi-Fi

Info Conectividade

Reconfiguração

Nível de sinal Wi-Fi

Hora Internet
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6.1	 Procedimento guiado em caso de TELECONTROLO (TC) com ou 
sem serviço de TELEASSISTÊNCIA (TD)

1.	 Abra a aplicação, inicie sessão com a conta criada anteriormente e siga as instruções forne-
cidas pelo procedimento guiado. 

2.	O produto estará ligado à internet e registado corretamente quando:
-	 o visor apresentar a ligação ao router e à internet
-	 na aplicação, for apresentada a mensagem de produto registado com sucesso.
-	 o visor apresentar o ecrã de base com o ícone “ ” fixo

3.	A partir deste momento, é possível controlar remotamente o produto Ariston através da apli-
cação para smartphone ou do portal da Web www.ariston-net.remotethermo.com. 

IMPORTANTE: 
É possível utilizar Ariston Net a partir de vários dispositivos ao mesmo tempo, utilizando 
sempre as mesmas credenciais de acesso.  Para registar mais do que um CUBE S NET numa 
única conta de utilizador, utilize a respetiva função da aplicação.

6.2	 Procedimento via browser em caso de TELEASSISTÊNCIA (TD) 
sem TELECONTROLO ( TC)

Abra as configurações de rede do smartphone e selecione “Remote Gw Thermo”

ABRA A APLICAÇÃO ARISTON NET SEM INICIAR 
SESSÃO E SIGA O PROCEDIMENTO GUIADO.

ABRA O BROWSER DA WEB E DIGITE 192.168.1.1  NO CAMPO 
DOS ENDEREÇOS. SELECIONE A REDE WI-FI E INTRODUZA 
A PALAVRA-PASSE. É RECOMENDÁVEL NÃO ALTERAR AS 

PREDEFINIÇÕES.

VIA APLICAÇÃO VIA BROWSER

IMPORTANTE!
Para os procedimentos de TC e TD descritos nos próximos parágrafos, é recomendável 
manter ativa
a predefinição DHCP = ON. 
A opção DHCP = OFF pode ser necessária em caso de redes com IP estático.
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O produto estará ligado à internet e registado corretamente quando:
•	 o visor apresentar a ligação ao router e à internet
•	 o visor apresentar o ecrã de base com o ícone “ ” fixo

ATENÇÃO:
Após ter concluído o procedimento, o próprio dispositivo (smartphone, PC, tablet...) desliga-
-se automaticamente da rede Remote Gw Thermo. É possível que o browser apresente uma 
página de erro, que pode ser ignorada.

6.3  Configuração falhada ou para atualização

Em caso de insucesso, o visor do CUBE S NET apresenta o ícone “ ”. Repita o procedimento 
descrito anteriormente.
A configuração da rede deve ser repetida sempre que se efetue uma alteração na rede de 
internet da habitação (mudança de palavra-passe, mudança de operador, mudança de router).

6.4  Configuração da hora e visualização da hora 

Quando o Cube S Net for combinado com um modelo de gerador de calor que não disponha 
de relógio interno, é necessário ligá-lo à internet para visualizar a hora atual e configurar a hora 
através da aplicação Ariston Net.
Na ausência de ligação à internet, a hora e a configuração não estarão disponíveis enquanto 
não restabelecer a ligação. 

LEGENDA:

“AP”	 Ponto de Acesso aberto

“ ”	 Ausência de ligação ao serviço ou termóstato não configurado corretamente

“ ”	 Termóstato ligado ao router ou internet, mas não à Cloud

“ ”	 Termóstato corretamente configurado e ligado à internet e à Cloud

“ ”	 Atualização do software em curso
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7.	 NÚMERO DE SÉRIE E INFORMAÇÕES WI-FI 

Todas as informações estão disponíveis no menu “Conectividade”.
Para aceder ao menu, prima a tecla “ ” do CUBE S NET e avance até encontrar a opção “Co-
nectividade”.  Em seguida, selecione “informações conectividade”.

8.	 CENTROS DE ASSISTÊNCIA ARISTON

Os Centros de Assistência Ariston podem aceder à plataforma de teleassistência introduzindo 
as suas credenciais no portal Ariston Net. https://www.ariston-net.remotethermo.com
Para mais informações sobre o serviço, contacte o número verde do Centro de Consultoria 
Técnica Ariston Thermo.

PRODUTO EM CONFORMIDADE COM A DIRETIVA UE 2012/19/UE - DL 
49/2014 nos termos do artigo 26.º do Decreto Legislativo n.º 49, de 14 de 
Março de 2014, “Aplicação da Diretiva 2012/19/UE relativa aos resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE)”.

O símbolo do contentor barrado aposto no equipamento ou na respetiva embalagem indica que 
o produto deve ser eliminado separadamente dos outros resíduos no fim de vida útil. Por con-
seguinte, o utilizador deve entregar o equipamento em fim de vida útil num centro municipal de 
recolha diferenciada de resíduos eletrotécnicos e eletrónicos. Em alternativa à gestão autónoma, 
é possível entregar o equipamento que se pretende eliminar ao revendedor no ato de aquisição 
de um novo equipamento de tipo equivalente. Junto dos revendedores de produtos eletrónicos 
com uma superfície de venda de pelo menos 400 m2, é também possível entregar gratuitamente 
e sem obrigatoriedade de compra os produtos eletrónicos que pretende eliminar com dimensões 
inferiores a 25 cm.
Uma recolha seletiva adequada para posterior envio do equipamento eliminado para reciclagem, 
tratamento e eliminação ecocompatível contribui para evitar possíveis efeitos nocivos no meio 
ambiente e na saúde e favorece a reutilização/reciclagem dos materiais que o compõem.

 Instale o produto num ambiente com níveis de contaminação normais.
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Alimentação elétrica
BUS BridgeNet®

 8 a 24V máx.; bateria de iões de lítio

Bateria 3,7 VCC  500 mAh
Absorção elétrica ≤30mA
Temperatura de funcionamento -0 ÷ 40°C
Temperatura de armazenamento com bateria -10 ÷ 45°C
Temperatura de armazenamento sem bateria -20 ÷ 70°C
Humidade 20% HR ÷ 80% HR
Precisão da temperatura +/- 0,5°C
Comprimento e secção do cabo bus

NOTA: PARA EVITAR PROBLEMAS DE INTERFERÊNCIAS, UTILIZE UM CABO BLINDADO OU 
UM PAR DE FIOS ENTRELAÇADOS.

máx. 50 m
ø mín. 0,5 mm²

Classe de isolamento III
Grau de proteção IP 20
Medidas 103 mm x 103 mm x 19,1 mm

Ficha do produto (apenas com sistema Bus BridgeNet)

Nome do fornecedor ARISTON

Modelo identificativo do fornecedor CUBE S NET

Classe do controlo de temperatura V

Contributo para a eficiência energética em % no aquecimento dos 
ambientes +3%

Adicionando uma sonda externa ou meteorologia a partir da internet:

Classe do controlo de temperatura VI

Contributo para a eficiência energética em % no aquecimento dos 
ambientes +4%

Num sistema de 3 zonas com 2 sensores ambiente:

Classe do controlo de temperatura VIII

Contributo para a eficiência energética em % no aquecimento dos 
ambientes +5%

Especificações técnicas
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OGGETTO:  Dichiarazione di Conformità CE
Con il presente atto, Ariston Thermo S.p.A. (viale A.Merloni 45, 60044-Fabriano (AN), ITALY) dichiara che
questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni attinenti alla direttiva RED 2014/53/EU.

La Dichiarazione di Conformità completà è disponibile all’indirizzo: 
http://www.aristonthermo.com/en/download-area

SUBJECT:  CE Declaration of Conformity
With the present document, Ariston Thermo S.p.A. (viale A.Merloni 45, 60044-Fabriano (AN), ITALY) declares that this product 
is conforming with the essential requisites and other provisions of the RED Directive 2014/53/EU.

The complete Declaration of Conformity is available at the following address: 
http://www.aristonthermo.com/en/download-area

OBJETO:  Declaração CE de Conformidade
Com o presente ato, a Ariston Thermo S.p.A. (viale A.Merloni 45, 60044-Fabriano (AN), ITALY) declara que este produto está 
em conformidade com os requisitos essenciais e com outras disposições da diretiva RED 2014/53/UE.

A Declaração de Conformidade completa está disponível no endereço: 
http://www.aristonthermo.com/en/download-area

TÁRGY:  CE megfelelőségi nyilatkozat
Az Ariston S.p.A (viale A.Merloni 45, 60044-Fabriano (AN), ITALY) kijelenti, hogy ezen termék megfelel a 2014/53/EU irányelv 
alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek.

A teljes Megfelelőségi nyilatkozat az alábbi címen érhető el: 
http://www.aristonthermo.com/en/download-area

ASUNTO:  Declaración de conformidad CE
Mediante el presente documento, Ariston Thermo S.p.A. (viale A.Merloni 45, 60044-Fabriano (AN), ITALY) declara que este 
producto cumple con los requisitos básicos y demás disposiciones de la directiva RED 2014/53/UE.

La Declaración de conformidad completa está disponible en el sitio web: 
http://www.aristonthermo.com/en/download-area
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